REGIONAL WORKSHOP
FOR THE REVIEW OF DRAF INTERNATIONAL STANDARDS
FOR PHYTOSANITARY MEASURES (ISPMs)
Near East
CAIRO, EGYPT 18 – 22 JULY, 2009
REPORT

Opening session:
The 7th Near East Regional Workshop for the review of draft International Standards for
Phytosantiary Measures (ISPMs) was opened by the reporting Officer (OR). He noted the long
history of the IPPC, its role in standard setting and the importance of standards in the light of the
WTO. He called the participants attention to problems that the region is facing with respect to
transboundary pests such as the red palm weevil, fruit fly, and wheat steam rust, and he urged the
NPPOs in the region to address these issues. He noted that the Near East Plant Protection
Organization NEPPO) has come into the force with ten countries participating. The organization
will assist in the standards consultation and implementation. Regarding the funding of the
consultation on draft standards, it was not easy to find funds, and this workshop could be an
opportunity to discuss means of securing future funding. Thanked participants and wished
success in the endeavor.
Ms Lottie Erikson, IPPC Secretariat, welcomed the participants on behalf of the IPPC Secretary,
Peter Kenmore, and the IPPC standards officer, Brent Larson. She also expressed thanks to the
RO and his staff for organizing the meeting. She observed that one of the aims of the IPPC is for
all countries to be able to participate in the development of standards and be able to implement
the standards once adopted. She felt that the participation of the ten countries present in this
workshop is a positive step towards this aim.
Mr Ali Soliman, Director of the Egyptian Central Administration for Plant Quarantine welcomed
the participants to the meeting and to Egypt, and he emphasized the importance of the ISPMs.
The meeting was attended by 20 participants from 13 countries: Bahrain, Egypt, Iran, Iraq,
Jordan, Kuwait, Lebanon, Libya, Oman, Sudan, Syria, United Arab Emirates, and Yemen as well
as officers from the RNE and the IPPC Secretariat.
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Purpose of the workshop:
The RO outlined that the purpose of the workshop was to provide participants from countries in
the Near East Region with a regional forum to discuss the ISPMs, These discussion would help
participants gain a better understand of the development and submission of a national
commitment. He gave an overview of the structure and objectives of the workshop, activities of
the sessions, note-taking, and reporting. This workshop covered the following draft standards:
− 1 – Diagnostic Protocol on Thrips palmi
− 2 – Eight cold treatments for fruit flies
o Cold treatment of Citrus sinensis for Ceratitis capitata
o Cold treatment of Citrus reticulata × Citrus sinensis for Ceratitis capitata
o Cold treatment of Citrus sinensis for Bactrocera tryoni
o Cold treatment of Citrus reticulata × Citrus sinensis for Bactrocera tryoni
o Cold treatment of Citrus limon for Bactrocera tryoni
o Cold treatment of Citrus paradisi for Ceratitis capitata
o Cold treatment of Citrus reticulata cultivars and hybrids for Ceratitis capitata
o Cold treatment of Citrus limon for Ceratitis capitata
− 3- Revision of ISPM No. 7: Export certification system
− 4- Revision of ISPM No. 12: Guidelines for phytosanitary certificates
− 5- Draft ISPM: Design and operation of post-entry quarantine stations
− 6- Glossary of phytosanitary terms (Amendment to ISPM No. 5)
The templates and guidelines for submission of comments on the draft ISPMs are available on
the following page of the IPPC website: https://www.ippc.int/id/212644. Comments should be
submitted to the IPPC Secretariat by the IPPC Contact Point before 30 September.
Adoption of the Agenda:
The Agenda was discussed and adopted (Annex II).
Overview of the IPPC:
Ms Erikson and the RO presented an overview of the IPPC, including a brief history of the IPPC,
its key principles, its relationship to the WTO, its framework, and the standards setting process in
particular. During the presentation, a discussion opened up regarding why the dispute settlement
process under the IPPC is non-binding, and a comparison was made to the WTO dispute
settlement process, which is binding. The role of exporting countries in ensuring compliance of
import countries’ phytosanitary measures and what to do in the case of non-compliance was also
discussed.
Review of documents and discussion on draft ISPMs:
A presentation was given on each of the drafts by the RO or staff from the IPPC Secretariat, after
which the participants held a general discussion. The drafts were then reviewed in detail. The
technical, editorial and substantive comments were recorded in the provided templates. The
participants were invited to take note of the comments collected at the workshop and to utilize
them as they felt appropriate in their preparation of national comments. Any points that could not
be agreed were not recorded in the comments and participants agreed to address these issues
when submitting their national comments.
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National comments should be submitted through the NPPO’s contact points to the IPPC
Secretariat no later than 30 September and participants were reminded to follow the guidelines
for the submission of comments on draft ISPMs (Annex III) and instructions for the use of the
templates (given at the end of each template).
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- Thrips palmi, Annex to ISPM No. 27 (Diagnostic protocols for regulated pests)
Chair: Mr. Ali Soliman, Egypt, and Mr. Charles Zarzour, Lebanon

A presentation on the proposed diagnostic protocol was given by the RO and then the group
discussed the standard paragraph by paragraph. The group observed that some sub-headings
were not numbered and this was found to cause confusion. A general comment was that
readability could be improved if headings and subheadings were numbered consistently
throughout. There was also a general question as to whether the immature stages should be
referred to as nymphs or larvae. This question was resolved by referring to papers published by
CABI and EPPO. It was decided that the text was fine as it.
With regard to the title, the group agreed that it should be listed as Annex 1 to ISPM 27, as it is
likely that there will be additional annexes to ISPM 27 in the future. Likewise, the workshop
participants noted that the taxonomic authority “Karny” should be cited with the species name.
It was suggested that the pest information should include more information regarding the
symptoms of T. palmi. Likewise, it should be made clear throughout the text that the T. palmi
can be present inside of the tissue of the plant material. It’s ability to vector viruses and
“persistence” should also be addressed.
It was suggested that information should be given on how to identify T. palmi using eggs, larvae
and pupae. It was noted that this is not possible using morphological characteristics and must be
down using molecular methods.
In conclusion, the workshop participants noted that the diagnostic protocol was highly technical,
and it was agreed that it should be further reviewed by the relevant staff in the NPPO of each
country following the workshop.
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- Cold treatments for fruit Flies
Chair: Mr Basim Khalil, Iraq

The RO presented the proposed cold treatments, and then the group discussed the draft
treatments in detail.
The group participants agreed that the common names of Ceratitis capitata and Bactrocera
tryoni should be given in the titles of the cold treatments and this applies for the hosts as well.
As a general comment, the standard was found to be too general and not provide sufficient
description regarding practical information on how cold treatment can be implemented. Because
this is an important standard for the contracting parties, it should go into more detail and provide
more practical information on how cold treatment can be implemented. For example, it should be
noted that pre-cooling is a staged process so as to avoid temperature shock to the commodity.
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Likewise, the standard should specify that the core temperature is what is important. There was a
discussion regarding the length of time required for the cold treatment to begin to take effect as
Egypt has found that cold treatment is effective at 1.6°C for 16 days. It was also suggested that
the cold treatments should cite more references to support the treatment specifications, if
available.
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– Revision of ISPM No. 7 (Export Phytosanitary Certification System)
Chair: Taher El Azzabi, RNE, & Mr Khidir Gibril Musa, Sudan

A presentation on the revision of ISPM No. 7 was given by the RO, and then the group discussed
the standard point by point.
The group found that it was difficult to identify the changes that had been made to the standard
and suggested that in the future revisions be circulated with track changes.
It was noted that in paragraph 19, that the NPPO “should” have the legal authority to prevent the
export of consignments with respect to “phytosanitary” requirements.
Regarding paragraph 26, there was discussion about how best to reflect that organizations or
whole bodies as units may be accredited by the NPPO to carry out specified certification
functions.
It was noted that the intent of the heading for Section 3.3, paragraph 29, would be clearer if it
specified “regulated” pests. There was some discussion as to whether the bullet “presence and
distribution” was sufficient as is, or if other points should also be incorporated to cover other
aspects of the pest status.
The participants found the first bullet under 41, “working with industry”, to be insufficiently
specified. It was decided that “working with industry dealing with export” would more clearly
indicate that this point refers to industries that deal with packaging, fumigation, etc. Likewise, in
paragraph 49, “industry” was amended as “industry dealing with exports”.
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- Revision of ISPM No. 12 (Guidelines for Phytosanitary Certificates)
Chair: Mr. Khidir Gibril Musa, Sudan

Lottie Erikson gave a presentation on the revision of ISPM No. 12. She began by listing some
avenues for providing input on the proposed Annex on electronic certification; these included
through the SC members for the region, through the recommendations given in the workshop
report and through the template itself. She also highlighted some of the particular issues that
were addressed by the revision of the standard. Following the presentation, the group discussed
the draft revision of ISPM 12.
The construction of the last sentence in paragraph 18 was found to be somewhat awkward, but
the group understood its intent and decided to leave it as written.
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In reference to paragraph 40, there was a question as to what would help if a court case was arise
considering that courts in some countries do not recognize electronic documents. The CPM
Bureau is currently developing a paper to address this issue.
A participant observed that his country had frequently received phytosanitary certificates that
were more than six months old. It was suggested that an absolute maximum for the validity of a
phytosanitary certificate be specified in the standard in paragraph 44. After some discussion, it
was ultimately decided that a field regarding the expiry date should be added to the model
certificates in Annexes 1 and 2 (paragraphs 141 and 146). The specific period of validity for any
given consignment will be open to bilateral negotiation and agreement between importing and
exporting countries.
In paragraph 52, it was suggested that the specification that phytosanitary certificates should be
issued within a certain period of time (for example, two weeks) before receipt of the bill of
lading.
Regarding the language of the phytosanitary certificate, there was considerable debate regarding
whether it should refer to English only, “FAO languages” or “UN languages”.
For paragraph 76, it was suggested that the number of vehicles be specified. For example, this
country had the experience that some exporters transported consignments that should be
refrigerated in non-refrigerated trucks and would only transfer the consignment to refrigerated
trucks when they were near the border. By specifying the number of vehicles in which the
consignment will be transported, it will be easier to cross check to verify that the mode of
transportation has met import requirements. It was noted that this issue could be better addressed
under “Declared means of conveyance”, paragraphs 84 and 85. The first sentence in paragraph
85 was modified to include “truck plate number”.
It was noted that two fields in Annex 1, namely “Place of issue” and “Signature”, were not
described in paragraph 117.
With respect to sentence two of paragraph 119, it was noted that it is very difficult for NPPOs to
“ensure that the identity and integrity of the consignment is secured” once a phytosanitary
certificate has been issued, and it was suggested that a standard be drafted to address this matter.
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- Design and operation of post-entry quarantine stations for plants
Chair: Mr Adnan Abdelnour, Jordan

Melanie Bateman briefly reviewed the timeline of the development of the draft and presented an
overview of the text of the draft standard. The group discussed the draft paragraph by paragraph.
There was a question as to whether the draft should be modified to cover regulated pests. The
general agreement was to leave it as it is and individual countries may propose that it cover
regulated pests if they so desire. Likewise, there was a proposal to add a paragraph to address
“inspection requirements” which would describe for example that the timing of inspection should
be considered. It was decided that this point was sufficiently addressed by paragraph 14:
“Operational requirements to meet specified quarantine conditions include appropriate policies
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and procedures relating to staff requirements, technical and operational procedures, and
documentation”.
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- Glossary of phytosanitary terms (Amendment to ISPM No. 5)
Chair: Mr Adnan Abdelnour, Jordan

The proposal to remove the definition of “beneficial organism” from the Glossary of
Phytosanitary Terms and background information regarding the proposal was presented by M
Melanie Bateman.
The proposal was discussed at length by the group. While the majority of the group did not support the
proposal, there was no consensus regarding whether or not to amend the Glossary by removing the term
and its definition.

The participants recommended the following:
1. Training courses at the national level to explain updates of phytosanitary measures
(standards), supervised by the FAO to ensure harmony within the region and at the
international level as well.
2. Trainings on the regional level on new topics like electronic phytosanitary certificates,
post entry quarantine stations, implementation of ISPM Nos. 15, 6 and 23; sampling and
inspection techniques, insect taxonomy, pest risk analysis and pest free areas.
3. Activate and support NEPPO activities in the region.
4. Regarding financial support for activities related to the IPPC, including the regional
consultation on draft ISPMs, three proposals were made: 1. that the countries pay for the
participant travel and that the FAO cover the participant’s DSA, 2. that a country provide
full or partial support for the meeting, and 3. that financial institutions in the region give
funding for the regional consultation.
5. For the next consultation, it is suggested that participants make a brief presentation on the
level of implementation of standards in their countries, difficulties that they have
encountered, and ideas for how these problems might be addressed.
6. It was requested that for those countries with standards committee members, support
should be provided for two people to attend the regional consultation.
Site visit to the Potato Brown Rot Project
The Director of this project welcomed the participants and briefed them on this project.
Date and funding for the 2010 consultation:
It was proposed to hold the consultation in mid-July, 2010.
The RO described the current funding situation and emphasized the importance of the
consultation on draft ISPMs. He suggested that if a country has sufficient financial resources,
that the country fund its representatives’ participation in the meeting. The workshop participants
agreed that they would endorse this proposal and support this matter in discussion with their
government ministries. Jordan put forward the proposal that countries cover the cost of travel.
Another suggestion was for a country to follow South Korea’s model and host the meeting,
including its organization and providing funds to cover the costs of the meeting.
Other business:
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For information purposes only, the guide to the implementation of good forest health practices in
support of international phytosanitary standards was presented. Likewise, a brochure on “The
Green Customs Initiative: Capacity Building for Environmental Security” was circulated and
presented.
Finally, a draft survey regarding participation before, during and after IPPC meetings was
distributed. The participants were kindly asked to complete the questionnaire and also to provide
input into how the survey can be better used to gauge participation in the standards setting
process.
Closing remarks:
Participants were encouraged to participate in the IPP Support Group to provide feedback on the
development of the new IPPC website (contact melanielynn.bateman@fao.org or
dave.nowell@fao.org for more information). Likewise, they were reminded of upcoming
deadlines for the submission of topics for the standard setting work programme, data for heat
treatments for fruit flies, and comments on the draft standards for member consultation.
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Annex 1.

Regional workshop for the review of draft
International Standards for Phytosanitary Measures (ISPMs)
18- 22 July 2009
Cairo – Egypt
Provisional Agenda
Saturday 18 June 2009
9.00 – 11.00
Opening session
RNE
IPPC secretariat
Egyptian Ministry of Agriculture & Land Reclamation

Mr. A. Soliman

Purpose of the Workshop

Mr. T. ElAzzabi

Election of Sessions Chairs

Plenary

Election of sessions rapporteur

Plenary

IPPC overview

Mr.T. ElAzzabi/ IPPC secratariat

Adoption of Agenda
11.00 – 11.20 Coffee break
Session 1
11.20 – 13.00
Session chair

Mr. A. Soliman

Rapporteur
Review and discussion of the ISPMs
• Diagnostic protocols of Thrips palmi
Presentation of the draft standard

IPPC

secretariat

Standard discussion
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Lunch break

13.00 – 14.00

Session 2
Session chair

Mr. C. Zarzour

Rapporteur
14.00 – 17.30
Continue diagnostic protocols for Thrips palmi

Sunday 19 July
9.00 – 11.00
Session 3
Session chair

Mr. B. Khalil

Session Rapporteur
•

Cold treatments for fruit flies
1. Cold treatment of Citrus sinensis for Ceratitis capitata
2. Cold treatment of Citrus reteculata x Citrus sinensis for Ceratitis
capitata
3. Cold treatment for Citrus sinensis for Bacterocera tryoni
4. Cold treatment of Citrus reteculata x Citrus sinensis for Bacterocera
tryoni
5. Cold treatment of Citrus lemon for Bacterocera tryoni
6. Cold treatment of Citrus paradisi for Ceratitis capitata
7. Cold treatment for Citrus reteculata cultivars and hybrids for
ceratitis capitata

Draft protocols presentation

Mr. T.ElAzzabi

Draft protocols discussion
11.00 – 14:30
Visit to the Potato Brown Rot Project and Ministry of Agriculture

14:30 – 17:30
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Resumed discussion of Cold treatments for fruit flies
Monday 20 July 2009
Session 3
9.00 – 11.00
Session chair

Mr. K. Musa

Session Rapporteur
• Revision of ISPM No. 7 : expert certification system
Standard presentation

IPPC secretariat

Standard Discussion
Coffee break

11.00 – 11.20

Session 4
• Continue discussion of expert certification system
Lunch break 13.00 – 14.00
Session 5
14.00 – 17.00
Session chair

Mr. K. Musa

Session Rapporteur
• Revision of ISPM No. 12 : Guidelines for phytosanaitry certificates
Standard presentation
Mr. T. ElAzzabi
Standard discussion
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Tuesday 21 July 2009
Session 6
9.00 – 11.00
Session Chair

Mr. A. AbdelNour

Session Rapporteur
• Continue discussion : guidelines for phytosanaitry certificates
Coffee break 11.00 – 11.20
• Continue discussion ISPMs No.12
Lunch break 13.00 – 14.00
Session 7
14.00 – 17.30
Session Chair

Mr. A. AbdelNour

Session Rapporteur
• Design and operation of post-entry quarantine stations
Draft ISPM presentation

IPPC secretariat

Draft standard discussion
Wednesday 22 July 2009
9.00 – 11.00
Session 8
Session Chair
Session Rapporteur
• Glossary of phytosanaitry terms
Standard presentation

IPPC secretariat

Standard discussion
Coffee break 11.00 – 11.20
•

Organization of future regional workshops of draft (ISPMs) 2010
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- tentative date and venue 2010 consultation (between July – September 15, 2010)
- identification of sponsors
- funding strategy and action plan
•

•
•

Any other business
1. Guide to the implementation of good forest health practices in support of
international phytosanitary standards
2. The Green Customs Initiative: Capacity Building for Environmental
Security
Adoption of report
Close
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Annex 2

LIST OF PARTICIPANTS
Regional Workshop for the Review of Draft International Standards
for Phytosanitary Measures (ISPM)
Cairo, Egypt 18-22 July, 2009

BAHRAIN
Mr. Ahmed Saeed Ahmed EID
Senior Plant Protection Specialist
(Head of Plant Quarantine Unit)
Plant Protection and Quarantine Section
Ministry of Municipalities & Agriculture
P.O. Box 251- Bodayia,
Kingdom of Bahrain
Tel: 00-973-1779-6698
Fax: 00-973-1779-6824
E.mail: ahmedeid72@hotmail.com
EGYPT
Mr. Ali Mohamed SOLIMAN
Head of the Central Department for Agriculture Quarantine
1 Nadi al Said Street
Tel: 00-202-376-085-75
Mobile: 010-662-2752
E-mail: alisoliman@epq.gov.eg
IRAQ
Mr. Basim Mustafa KHALIL
Director of Plant Quarantine
State Board of Plant Protection
Ministry of Agriculture
Abo-Gharib, Baghdad, Iraq
Tel: 00-964-790-372-1480
E.mail: bmustafa52@yahoo.com
IRAN
Mr. Mohammad Reza ASGHARI
Head, Group of Import, Export and Transit of Agricultural Commodities
Plant Protection Organization
Teheran, Iran
Tel: 00-982-123-091-119
Mobile : 00-98-912-104-4851
Fax: 00-982-122-403-197
E.mail: asghari.massoud@gmail.com
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JORDAN
Mr. Adnan ABDELNOUR
Secretary General Assistant for Plant Wealth
Ministry of Agriculture
P.O. Box 2009
Amman, Jordan
Tel: 00-962-656-861-51 ext: 455
Fax: 00-962-656-611-94
Mobile: 00-962-799-059-480
Email: abdelnour@moa.gov.jo
KUWAIT
Mr Adel Hamad AL WASHMI
Head of Quarantine Department
Public Authority of Agriculture Affairs
Rabya, P.O. Box 21422, Safat
Code NO. 13075
State of Kuwait
Tel: 00-965-994-555-35
Fax: 00-965-247-436-19
E.mail: adel-sss@hotmail.com
LEBANON
Mr. Charles ZARZOUR
Head of Export, Import and Plant Quarantine Department
Ministry of Agriculture
Al Safarat St., Bir Hassan Baabda, Lebanon
Phone: 00-961-184-9635
Mobile: 00-961-366-6676
E-mail: chzr@vitesseracing.com
LIBYA
Mr. Ali Amin KAFU
Researcher, Plant Protection Dept.
Agricultural Research Centre
P.O. Box 2933, Tripoli, Libya
Tel: 00-218-925-022-980
Fax: 00-218-213-705-756
E.mail: benkafu@yahoo.com
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OMAN
Mr. Nasr Saif Abdullah AL-SHAMSI
Head of Technical Affairs, Acting Director of Plant Quarantine
Ministry of Agriculture
P.O. Box 467, P.C. 100
Muscat, Oman
Tel: 00-968-246-963-00 (Ext. 1819)
00-968-992-065-43
Fax: 00-968-246-962-71
E.mail: nalshamsi@hotmail.com
agricop@omantel.net.om
SUDAN
Mr. Khidir Gibril MUSA
Director General Plant Protection Directorate (PPD)
& Member of the Standard Committee
Plant Protection Directorate
Khartoum North, Sudan
P.O. Box 14
Tel: 00-249-185-337-442
Fax: 00-249-185-339-423
Mobile: 00-249-912-138-939
E.mail: Khidrigibrilmusa@yahoo.com
SYRIA
Mr. Mohammad AL HARIRI
Head of the Phytosanitary Division
Plant Protection Directorate
Ministry of Agriculture and Agrarian Reform
Damascus, Syria
Tel: 00-963-112-349-8345
Fax: 00-963-112-247-913
Mobile: 00-963-933-574-986
E.mail: haririmhd2006@gmail.com
UNITED ARAB EMIRATES
Ms. Sumaia Abdulraheem ALRAIS
Ministry of Environment & Water
Dubai, United Arab Emirates
Tel: 00-971-504-500-606
Office No.: 00-971-420-266-34
E.mail: Saalrais@moew.gov.av
UAESPS@moew.gov.ae
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YEMEN
Mr. Gamil Abdul Rahman SALLAM
Director of Plant Quarantine Department
General Directorate of Plant Protection
Ministry of Agriculture and Irrigation
Shoup Street, P.O. Box 26
Sana’a, Yemen
Tel: 00-967-777-776-143
00-967-56-33-28
Fax: 00-967-125-1711
E.mail: gameelsallam@yahoo.com
OTHER PARTICIPANTS FROM EGYPT
Mr. Ali Balah
SPS Specialist
Egyptian Plant Quarantine CAPQ
3 Fatma Ismail Street, Dokki, Egypt
Tel: 00-202-376-085-75
Fax: 00-202-276-085-74
E.mail: ali-balah95@yahoo.com
Mr. Islam EWIS
SPS Specialist
Egyptian Plant Quarantine CAPQ
3 Fatma Ismail Street, Dokki, Egypt
Tel: 00-202-376-085-75
Fax: 00-202-276-085-74
Mobile: 011-897-0675
E.mail: islamewis@gmail.com
Ms. Shaza Roushdy OMAR
Phtosanitary Specialist
Central Administration for Plant Quarantine
Ministry of Agriculture & Land Reclamation
Tel: 012-350-2448
E.mail: shaza.roshdy@gmail.com
FAO
Ms. Melanie BATEMAN
Associate Professional Officer
International Plant Protection Convention Secretariat
Food and Agriculture Organization of the United Nations
AGPP, Room B-703, Viale delle Terme di Caracalla
00153 Rome, Italy
Tel.: 00-39-06-5705-3071
Fax: 00-39-06-5705-4819
16

E-mail: MelanieLynn.Bateman@fao.org
Ms. Lottie ERIKSON
IPPC Standard Settling Programme Staff
International Plant Protection Convention Secretariat
Food and Agriculture Organization of the United Nations
AGPP, Room B-763, Viale delle Terme di Caracalla
00153 Rome, Italy
Tel.: 00-39-06-5705-5696
Fax: 00-39-06-5705-4819
E-mail: lottie.erikson@fao.org
Mr. Taher EL AZZABI
Senior Plant Protection Officer
Food and Agriculture Organization of the United Nations
Regional Office for the Near East
Cairo, Egypt,
Tel: 00-202-33316000 Ext. 2809
E.mail: Taher.ElAzzabi@fao.org
Ms. Heba TOKALI
Food and Agriculture Organization of the United Nations
Regional Office for the Near East
Cairo, Egypt
Tel: 00-202-33316000 Ext. 2807
E.mail: Heba.Tokali@fao.org
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Annex 3
Template for comments - Draft ISPMs for country consultation, 2009

DRAFT: Annex to ISPM No. 27 (DIAGNOSTIC PROTOCOLS FOR REGULATED PESTS)

Thrips palmi
.
1. Section

2. Para
nber

3. sentence/
row/indent,
etc.

GENERAL COMMENTS

4. Type of comment
5. Proposed rewording
(Substantive,Editorial,Tra
nslation)

Editorial

6. Explanation

7. Country

To add the authors’ names for each species RNE consultation
Thrips (T. flavus, T. major Uzel, T.
in all the document
minutissimus L., T. nigropilosus, T.
sambuci Heeger, T. tabaci, T. trehernei
(T. physapus), T. urticae, T. validus Uzel,
T. vulgatissimus Haliday).

All sub-heading should be numbered
consistently through out the document.

To prevent confusion and to make it simple
to read the document.
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1. Section

2. Para
nber

3. sentence/
row/indent,
etc.

4. Type of comment
5. Proposed rewording
(Substantive,Editorial,Tra
nslation)

6. Explanation

7. Country

TITLE

[1]

Editorial

Annex 1 to ISPM no. 27 (DIAGNOSTIC
PROTOCOLS FOR REGULATED PESTS)

Maybe adding additional annexes in the
future for the ISPM

RNE consultation

TITLE

[2]

Editorial

Thrips palmi Karny

Keeping the right of the author

RNE consultation

Contents

[3]

Endorsement

[4]

1. Pest Information

[5]

1. Pest Information

[6]

1. Pest Information

[7]

Last sentence of Substantive
paragraph

The thrips may be carried on plants for Because the eggs and/or larvae of the pest RNE consultation
might be inside the fruit tissues.
planting, cut flowers, fruits and fruit
tissues of host species, as well as on
packing material.
In this paragraph we need to know the

The species causes economic damage vector of virus is persistent or not for more
to plant crops both as a direct result of elaboration.
its feeding activity and from its ability
to vector tospoviruses such as
Groundnut bud necrosis virus, Melon
yellow spot virus and Watermelon silver
mottle virus.
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1. Section

2. Para
nber

3. sentence/
row/indent,
etc.

1. Pest Information

[8]

Figure 1:

[9]

Figure 2:

[10]

Figure 3:

[11]

2. Taxonomic
Information

[12]

2. Taxonomic
Information

[13]

3. Detection

[14]

3. Detection

[15]

3. Detection

[16]

3. Detection

[17]

3. Detection

[18]

3. Detection

[19]

3. Detection

[20]

4. Type of comment
5. Proposed rewording
(Substantive,Editorial,Tra
nslation)

6. Explanation

7. Country
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1. Section

2. Para
nber

3. sentence/
row/indent,
etc.

4. Identification

[21]

4. Identification

[22]

4. Identification

[23]

4.1 Morphological
identification of the
adult thrips

[24]

4.1.1
Preparation of
thrips for microscopic
exa

[25]

4.1.1
Preparation of
thrips for microscopic
exa

[26]

4.1.1
Preparation of
thrips for microscopic
exa

[27]

4.1.1
Preparation of
thrips for microscopic
exa

[28]

4.1.2
Identification
of the family Thripidae

[29]

4. Type of comment
5. Proposed rewording
(Substantive,Editorial,Tra
nslation)

6. Explanation

7. Country
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2. Para
nber

1. Section

3. sentence/
row/indent,
etc.

4.1.2
Identification
of the family Thripidae
Table
1:
Thripidae –
characteristics

4. Type of comment
5. Proposed rewording
(Substantive,Editorial,Tra
nslation)

6. Explanation

7. Country

[30]

Family [31]
shared

Body part

[32]

Antennae

[33]

Forewings (if fully
developed)

[34]

Abdomen – female

[35]

Median sternites – male [36]
4.1.3
Identification
of the genus Thrips

[37]

4.1.3
Identification
of the genus Thrips

[38]

Table 2: Genus Thrips –
shared characteristics,
adult specimens

[39]
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Body part

[40]

Female

[41]

Antennae

[42]

Ocellar setae

[43]

Pronotum

[44]

Prosternal basantra

[45]

Forewings

[46]

Metascutum

[47]

Metasternal furca

[48]

Tarsi

[49]

Abdominal tergites and
sternites

[50]

Abdominal tergites

[51]

4. Type of comment
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(Substantive,Editorial,Tra
nslation)

6. Explanation

7. Country

Abdominal sternites and [52]
pleurotergites
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row/indent,
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4.1.3
Identification
of the genus Thrips

[53]

4.1.3
Identification
of the genus Thrips

[54]

4.1.3
Identification
of the genus Thrips

[55]

4.1.4
Identification
of Thrips palmi

[56]

4.1.4
Identification
of Thrips palmi

[57]

4.1.4
Identification
of Thrips palmi

[58]

4.1.4
Identification
of Thrips palmi

[59]

1st sentence

4. Type of comment
5. Proposed rewording
(Substantive,Editorial,Tra
nslation)

6. Explanation

7. Country

Editorial

More comprehensive keys to the genus are
available and produced on a regional
basis (no such key has been produced
for the Afrotropical region):

More clarification

RNE consultation

Editorial

MorpMorphological characteristics of Thrips
palmi

The scientific name must be in italic

RNE consultation

Table 3: A list of [60]
morphological characters
that
collectively
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7. Country

distinguish Thrips palmi
from other species in the
genus Thrips
Table 3: A list of [61]
morphological characters
that
collectively
distinguish Thrips palmi
from other species in the
genus Thrips
Table 3: A list of
morphological
characters that
collectively distinguish
Thrips palmi from other
species in the genus
Thrips

[62]

Table 3: A list of
morphological
characters that
collectively distinguish
Thrips palmi from other
species in the genus
Thrips

[63]

Table 3: A list of
morphological
characters that
collectively distinguish
Thrips palmi from other

[64]
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(Substantive,Editorial,Tra
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6. Explanation

7. Country

species in the genus
Thrips
Table 3: A list of
morphological
characters that
collectively distinguish
Thrips palmi from other
species in the genus
Thrips

[65]

Table 3: A list of
morphological
characters that
collectively distinguish
Thrips palmi from other
species in the genus
Thrips

[66]

Table 3: A list of
morphological
characters that
collectively distinguish
Thrips palmi from other
species in the genus
Thrips

[67]

Table 3: A list of
morphological

[68]
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5. Proposed rewording
(Substantive,Editorial,Tra
nslation)

6. Explanation

7. Country

characters that
collectively distinguish
Thrips palmi from other
species in the genus
Thrips
Table 3: A list of
morphological
characters that
collectively distinguish
Thrips palmi from other
species in the genus
Thrips

[69]

Table 3: A list of
morphological
characters that
collectively distinguish
Thrips palmi from other
species in the genus
Thrips

[70]

Table 3: A list of
morphological
characters that
collectively distinguish
Thrips palmi from other
species in the genus

[71]
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row/indent,
etc.

4. Type of comment
5. Proposed rewording
(Substantive,Editorial,Tra
nslation)

6. Explanation

7. Country

Thrips
Table 3: A list of
morphological
characters that
collectively distinguish
Thrips palmi from other
species in the genus
Thrips

[72]

Table 3: A list of [73]
morphological
characters
that
collectively distinguish
Thrips palmi from other
species in the genus
Thrips
Table 3: A list of
morphological
characters that
collectively distinguish
Thrips palmi from other
species in the genus
Thrips

[74]

4.1.4
Identification
of Thrips palmi

[75]

28

1. Section

2. Para
nber

3. sentence/
row/indent,
etc.

4.1.4
Identification
of Thrips palmi

[76]

4.1.4
Identification
of Thrips palmi

[77]

4.1.4
Identification
of Thrips palmi

[78]

4.1.4
Identification
of Thrips palmi

[79]

4.1.4
Identification
of Thrips palmi

[80]

4.1.4
Identification
of Thrips palmi

[81]

4.1.4
Identification
of Thrips palmi

[82]

4.1.4
Identification
of Thrips palmi

[83]

4.1.4

[84]

Identification

4. Type of comment
5. Proposed rewording
(Substantive,Editorial,Tra
nslation)

Substantive

Comparison with similar species
(species that are yellow without darker
body markings, or predominantly
yellow, or sometimes yellow)

6. Explanation

7. Country

The sentence is not clear at this place of
text, clarification is needed

RNE consultation
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5. Proposed rewording
(Substantive,Editorial,Tra
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7. Country

of Thrips palmi
4.1.4
Identification
of Thrips palmi

[85]

4.1.4
Identification
of Thrips palmi

[86]

4.1.4
Identification
of Thrips palmi

[87]

4.1.4
Identification
of Thrips palmi

[88]

4.1.4
Identification
of Thrips palmi

[89]

4.1.4
Identification
of Thrips palmi

[90]

4.1.4
Identification
of Thrips palmi

[91]

4.1.4
Identification
of Thrips palmi

[92]

4.1.4
Identification
of Thrips palmi

[93]
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4.1.4
Identification
of Thrips palmi

[94]

4.1.4
Identification
of Thrips palmi

[95]

Table 4: Simplified
checklists of the
diagnostic features for
quick recognition: (a)
the genus Thrips; (b)
Thrips palmi

[96]

Table 4: Simplified
checklists of the
diagnostic features for
quick recognition: (a)
the genus Thrips; (b)
Thrips palmi

[97]

Table 4: Simplified
checklists of the
diagnostic features for
quick recognition: (a)
the genus Thrips; (b)
Thrips palmi

[98]

Table 4: Simplified
checklists of the

[99]
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6. Explanation
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diagnostic features for
quick recognition: (a)
the genus Thrips; (b)
Thrips palmi
Table 4: Simplified
checklists of the
diagnostic features for
quick recognition: (a)
the genus Thrips; (b)
Thrips palmi

[100]

Table 4: Simplified
checklists of the
diagnostic features for
quick recognition: (a)
the genus Thrips; (b)
Thrips palmi

[101]

Table 4: Simplified
checklists of the
diagnostic features for
quick recognition: (a)
the genus Thrips; (b)
Thrips palmi

[102]

Table 4: Simplified
checklists of the
diagnostic features for

[103]
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6. Explanation

7. Country

quick recognition: (a)
the genus Thrips; (b)
Thrips palmi
Table 4: Simplified
checklists of the
diagnostic features for
quick recognition: (a)
the genus Thrips; (b)
Thrips palmi

[104]

Table 4: Simplified
checklists of the
diagnostic features for
quick recognition: (a)
the genus Thrips; (b)
Thrips palmi

[105]

Table 4: Simplified
checklists of the
diagnostic features for
quick recognition: (a)
the genus Thrips; (b)
Thrips palmi

[106]

Table 4: Simplified
checklists of the
diagnostic features for
quick recognition: (a)

[107]
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(Substantive,Editorial,Tra
nslation)

6. Explanation

7. Country

the genus Thrips; (b)
Thrips palmi
Table 4: Simplified
checklists of the
diagnostic features for
quick recognition: (a)
the genus Thrips; (b)
Thrips palmi

[108]

Table 4: Simplified
checklists of the
diagnostic features for
quick recognition: (a)
the genus Thrips; (b)
Thrips palmi

[109]

Table 4: Simplified
checklists of the
diagnostic features for
quick recognition: (a)
the genus Thrips; (b)
Thrips palmi

[110]

Table 4: Simplified
checklists of the
diagnostic features for
quick recognition: (a)
the genus Thrips; (b)

[111]
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4. Type of comment
5. Proposed rewording
(Substantive,Editorial,Tra
nslation)

6. Explanation

7. Country

Thrips palmi
Table 4: Simplified
checklists of the
diagnostic features for
quick recognition: (a)
the genus Thrips; (b)
Thrips palmi

[112]

Table 4: Simplified
checklists of the
diagnostic features for
quick recognition: (a)
the genus Thrips; (b)
Thrips palmi

[113]

Table 4: Simplified
checklists of the
diagnostic features for
quick recognition: (a)
the genus Thrips; (b)
Thrips palmi

[114]

Table 4: Simplified
checklists of the
diagnostic features for
quick recognition: (a)
the genus Thrips; (b)

[115]
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Thrips palmi
Table
4:
Simplified [116]
checklists
of
the
diagnostic features for
quick recognition: (a)
the genus Thrips; (b)
Thrips palmi
Figure 4:

[117]

Figure 5 (Figs 5.1 to 5.12 [118]
Fig. 5.1(a), (b):

[119]

Fig. 5.2(a), (b):

[120]

Fig. 5.3(a), (b):

[121]

Fig. 5.4(a), (b):

[122]

Fig. 5.5(a), (b):

[123]

Fig. 5.6(a)–(c):

[124]

Fig. 5.7(a)–(e):

[125]
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nber
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row/indent,
etc.

Fig. 5.8(a)–(c)::

[126]

Fig. 5.9(a), (b):

[127]

Fig. 5.10(a), (b):

[128]

Fig. 5.11(a), (b):

[129]

Fig. 5.12(a)–(c):

[130]

4.2
Molecular
assays for identifying
Thrips palmi

[131]

4.2
Molecular
assays for identifying
Thrips palmi

[132]

4.2
Molecular
assays for identifying
Thrips palmi

[133]

4.2
Molecular
assays for identifying
Thrips palmi

[134]

4.2
Molecular
assays for identifying

[135]

4. Type of comment
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(Substantive,Editorial,Tra
nslation)

6. Explanation

7. Country
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4. Type of comment
5. Proposed rewording
(Substantive,Editorial,Tra
nslation)

6. Explanation

7. Country

Thrips palmi
4.2
Molecular
assays for identifying
Thrips palmi

[136]

4.2
Molecular
assays for identifying
Thrips palmi

[137]

4.2
Molecular
assays for identifying
Thrips palmi

[138]

4.2.1
SCAR markergenerated sequencebased real-time PCR
assay for Thrips palmi

[139]

4.2.1
SCAR markergenerated sequencebased real-time PCR
assay for Thrips palmi

[140]

4.2.1
SCAR markergenerated sequencebased real-time PCR
assay for Thrips palmi

[141]
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4.2.1
SCAR markergenerated sequencebased real-time PCR
assay for Thrips palmi

[142]

4.2.1
SCAR markergenerated sequencebased real-time PCR
assay for Thrips palmi

[143]

4.2.2
COI sequencebased real-time PCR
assay for Thrips palmi

[144]

4.2.2
COI sequencebased real-time PCR
assay for Thrips palmi

[145]

4.2.2
COI sequencebased real-time PCR
assay for Thrips palmi

[146]

4.2.2
COI sequencebased real-time PCR
assay for Thrips palmi

[147]

4.2.2
COI sequencebased real-time PCR

[148]
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(Substantive,Editorial,Tra
nslation)
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7. Country
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(Substantive,Editorial,Tra
nslation)

6. Explanation

7. Country

assay for Thrips palmi
4.2.3
ITS2 sequence- [149]
based PCR-RFLP assay
for nine species of thrips
including Thrips palmi
4.2.3
ITS2 sequence- [150]
based PCR-RFLP assay
for nine species of thrips
including Thrips palmi
4.2.3
ITS2 sequence- [151]
based PCR-RFLP assay
for nine species of thrips
including Thrips palmi
4.2.3
ITS2 sequence- [152]
based PCR-RFLP assay
for nine species of thrips
including Thrips palmi
4.2.3
ITS2 sequence- [153]
based PCR-RFLP assay
for nine species of thrips
including Thrips palmi
4.2.3
ITS2 sequence- [154]
based PCR-RFLP assay
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5. Proposed rewording
(Substantive,Editorial,Tra
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7. Country

for nine species of thrips
including Thrips palmi
4.2.3
ITS2 sequence- [155]
based PCR-RFLP assay
for nine species of thrips
including Thrips palmi
4.2.4
COI sequence- [156]
based PCR-RFLP assay
for ten species of thrips
including Thrips palmi
4.2.4
COI sequence- [157]
based PCR-RFLP assay
for ten species of thrips
including Thrips palmi
4.2.4
COI sequence- [158]
based PCR-RFLP assay
for ten species of thrips
including Thrips palmi
4.2.4
COI sequence- [159]
based PCR-RFLP assay
for ten species of thrips
including Thrips palmi
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4.2.4
COI sequence- [160]
based PCR-RFLP assay
for ten species of thrips
including Thrips palmi
4.2.4
COI sequence- [161]
based PCR-RFLP assay
for ten species of thrips
including Thrips palmi
4.2.4
COI sequence- [162]
based PCR-RFLP assay
for ten species of thrips
including Thrips palmi
5. Records

[163]

5. Records

[164]

5. Records

[165]

6. Contact points for
further information

[166]

6. Contact points for
further information

[167]

7. Acknowledgements

[168]
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DRAFT: Annex to ISPM No. 28 (PHYTOSANITARY TREATMENTS FOR REGULATED PESTS)
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row/indent,
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4. Type of comment
5. Proposed rewording
(Substantive,Editorial,
Translation)

Substantive

GENERAL COMMENTS

Adding to the annex the detailed
procedures of application of all cold
treatments ( from 1-8)

6. Explanation

7. Country

For more clarification

RNE Consultation

Stating more relevant references if available
Editorial
Common name of the commodities and
pests should be added to all titles
TITLE

[1]

TITLE

[2]

Endorsement

[3]
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Scope of the treatment

[4]
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Treatment description

[6]
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Treatment type

[9]

Target pest
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4. Type of comment
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(Substantive,Editorial,
Translation)

6. Explanation
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Target regulated articles [11]
Treatment schedule

[12]

Other relevant
information

[13]

Last paragraph

Substantive

Replacing the word for more specification
The commodity fruit pulp must reach
the treatment temperature before
treatment commences. The commodity
fruit pulp temperature should be
monitored and should not exceed the
stated level.

RNE consultation
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Scope of the treatment

[19]

Treatment description

[20]

Name of treatment

[21]

Active ingredient
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Treatment type

[23]

Target pest
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4. Type of comment
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(Substantive,Editorial,
Translation)

6. Explanation
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Target regulated articles [25]
Treatment schedule

[26]

Last paragraph

Substantive

Replacing the word for more specification
The commodity fruit pulp must reach
the treatment temperature before
treatment commences. The commodity

RNE consultation
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References
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TITLE
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Scope of the treatment
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Name of treatment
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Active ingredient

[36]

Treatment type

[37]
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Translation)
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[38]

Target regulated articles [39]
Treatment schedule
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Other relevant
information

[41]

References

[42]

TITLE

[43]

TITLE

[44]

Endorsement

[45]

Scope of the treatment

[46]

Scope of the treatment

[47]

Last paragraph

Substantive

Replacing the word for more specification
The commodity fruit pulp must reach
the treatment temperature before
treatment commences. The commodity
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monitored and should not exceed the
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RNE consultation
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Treatment description
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Active ingredient
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Target pest
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4. Type of comment
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6. Explanation
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Target regulated articles [53]
Treatment schedule

[54]

Other relevant
information

[55]

References

[56]

TITLE

[57]

Last paragraph

Substantive

Replacing the word for more specification
The commodity fruit pulp must reach
the treatment temperature before
treatment commences. The commodity
fruit pulp temperature should be
monitored and should not exceed the
stated level.

RNE consultation
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6. Explanation
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Target regulated articles [67]
Treatment schedule
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Replacing the word for more specification
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treatment commences. The commodity
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Target regulated articles [81]
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TITLE
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Replacing the word for more specification
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Last paragraph
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3.2
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phytosanitary
certificates

[20]

1.2 Certificates

[21]
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1.4 Mode of issuance
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phytosanitary
certificates

[52]
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Plant Protection
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TO: Plant Protection
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II. Additional
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ANNEX 1
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APPENDIX 1
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BACKGROUND
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BACKGROUND
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REQUIREMENTS
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2. General
Requirements for PEQ
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Requirements for PEQ
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2. General
Requirements for PEQ
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Requirements for PEQ
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2. Specific
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2.2
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2.3
Physical
requirements
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2.3 Physical
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2.4.1 Staff
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3. Conclusion of PEQ

[48]

3. Conclusion of PEQ

[49]

3. Conclusion of PEQ

[50]

SPECIFICATIONS
FOR PEQ STATIONS
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SPECIFICATIONS FOR
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